
SERPA CQC HOLSTER RUGER 57 RH BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER RUGER 57 RH BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047367
Mfr. No.: 410558BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Injection-molded polymer
Model: 57
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.278kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 235mm
UPC: 604544674477

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Blackhawk SERPA CQC Versteckholsters für die Ruger 57. Dieses Holster
bietet Ihnen Sicherheit und Komfort beim Tragen Ihrer Handfeuerwaffe. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster nur für die dafür vorgesehene Handfeuerwaffe (Ruger 57).
Halten Sie das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Achten Sie darauf, dass das Holster korrekt am Gürtel oder der Plattform befestigt ist.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Handfeuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Vermeiden Sie es, das Holster mit einer geladenen Waffe zu manipulieren.
Ziehen Sie die Waffe nur, wenn Sie bereit sind, sie zu verwenden.
Üben Sie den Ziehvorgang regelmäßig, um sicherzustellen, dass Sie mit dem SERPA AutoLock vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass beim Ziehen der Waffe keine anderen Personen oder Objekte in der Nähe sind.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigung am Gürtel:

Führen Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufe des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Verwendung der PaddlePlattform:

Setzen Sie die PaddlePlattform auf die gewünschte Position.
Drücken Sie die Plattform fest an den Körper, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.

Nutzung

Einlegen der Waffe:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie einrastet.

Ziehen der Waffe:

Führen Sie Ihren Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus, um das SERPA AutoLock zu lösen.
Ziehen Sie die Waffe mit einer flüssigen Bewegung heraus.

Wiedereinführen der Waffe:

Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Holsters in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie sollten
in der Lage sein, Ihnen bei spezifischen Fragen oder Problemen zu helfen.

Schlussfolgerung
Das Blackhawk SERPA CQC Versteckholster ist ein sicheres und vielseitiges Produkt, das Ihnen beim Tragen Ihrer
Ruger 57 wertvolle Dienste leisten kann. Bitte befolgen Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for the Blackhawk SERPA
CQC Holster

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster for your Ruger 57. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure your holster is used safely and effectively. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage before use.
Do not modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.
Always follow local laws and regulations regarding firearm storage and carry.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is properly secured to your belt or tactical platform before use.
When drawing your firearm, do so in a controlled manner, keeping your finger off the trigger until you are
ready to shoot.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.
Do not attempt to draw your firearm while seated or in confined spaces where movement may be restricted.
Always practice safe firearm handling techniques, including pointing the firearm in a safe direction.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Belt Loop and Paddle Attachment:
Choose the attachment method that best suits your needs (belt loop or paddle).
For the belt loop, thread your belt through the loops on the holster.
For the paddle, slide the paddle underneath your belt for secure placement.

Adjusting the Retention:
The SERPA AutoLock provides Level 2 retention. Ensure that the holster is correctly adjusted for your
firearm model.
Test the retention by inserting and removing the firearm to ensure a secure fit.

Usage

Drawing the Firearm:
Place your index finger on the release mechanism while grasping the firearm with your other hand.
Pull the firearm straight up while maintaining pressure on the release mechanism with your index finger.

Reholstering the Firearm:
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Slide the firearm back into the holster until you hear a click, indicating it is securely locked in place.

Disposal Instructions
If the holster is damaged or no longer needed, dispose of it responsibly.
Do not incinerate the holster, as it may release harmful substances.
Check local regulations for proper disposal methods of polymer products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Blackhawk SERPA CQC Holster, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.



Thank you for prioritizing safety while using the Blackhawk SERPA CQC Holster. By following these guidelines, you
can ensure a safe and effective experience with your firearm.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC. Este producto está diseñado para ofrecer una
seguridad excepcional y un desenfunde rápido para tu arma de mano. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté siempre en buenas condiciones y libre de daños.
Mantén el holster fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no autorizada.
Siempre verifica que tu arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
No uses el holster si está dañado o si el mecanismo de liberación no funciona correctamente.
Consulta las actualizaciones de seguridad sobre el producto en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Retención de Nivel 2: Familiarízate con el sistema SERPA AutoLock para asegurar un uso correcto.
Desenfunde Seguro: Practica el desenfunde suave deslizando el dedo índice a lo largo del mecanismo de
liberación.
Evita el Uso Inadecuado: No utilices el holster para armas que no sean compatibles o que no estén
diseñadas para su uso.
Uso en Situaciones Críticas: Mantén la calma y actúa con responsabilidad al desenfundar el arma.
Verifica el Ajuste: Asegúrate de que el holster se ajuste correctamente a tu cinturón o plataforma de uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el holster en el lugar deseado, ya sea en un cinturón o en una plataforma de paleta.
Asegúrate de que el lazo para el cinturón esté asegurado y que el holster esté firmemente sujeto.
Si utilizas plataformas de hombro o S.T.R.I.K.E.®, sigue las instrucciones específicas de instalación
para esos sistemas.

Uso:

Antes de colocar el arma en el holster, verifica que esté descargada.
Coloca el arma en el holster asegurándote de que esté bien ajustada y asegurada.
Para desenfundar, desliza el dedo índice hacia el mecanismo de liberación y retira el arma
suavemente.
Después de usar, vuelve a colocar el arma en el holster asegurándote de que esté correctamente
alineada.

Instrucciones de Desecho
Si decides desechar el holster, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y polímero.
No arrojes el holster a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso y la seguridad del holster Blackhawk SERPA CQC, consulta el sitio web
del fabricante o contacta con el servicio de atención al cliente de BLACKHAWK.

Recuerda seguir estas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de tu holster Blackhawk
SERPA CQC.
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Guide de Sécurité pour le Holster SERPA CQC
BLACKHAWK

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC pour votre arme de poing Ruger 57. Ce
guide vous fournira des instructions de sécurité, d'utilisation et d'élimination pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre arme de poing.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Utilisez le holster uniquement selon les instructions fournies.
En cas de doute sur la sécurité de votre holster ou de votre arme, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours le holster de manière sécurisée et ajustée à votre ceinture ou plateforme.
Ne forcez jamais le mécanisme de déverrouillage lors du tirage de votre arme.
Évitez de tirer votre arme dans des situations où il pourrait y avoir des personnes ou des objets à proximité.
Assurezvous que votre arme est déchargée lorsque vous installez ou retirez le holster.
Ne modifiez pas le holster ou son mécanisme de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation du Holster :

Choisissez un emplacement sur votre ceinture ou plateforme qui vous permet d'accéder facilement à
votre arme.
Insérez le passant de ceinture ou la plateforme de paddle selon les spécifications du produit.
Assurezvous que le holster est bien fixé et ne bouge pas pendant l'utilisation.

Ajustement :

Ajustez la position et l'angle du holster pour un accès optimal.
Testez le holster en tirant et en réholsterant votre arme pour vous assurer qu'il fonctionne
correctement.

Utilisation

Tirage de l'Arme :

Placez votre index le long du mécanisme de déverrouillage.
Glissez votre index vers le bas pour déverrouiller le holster.
Tirez l'arme avec une prise ferme et contrôlée.

Réholsterage :

Assurezvous que l'environnement est sûr avant de réholster votre arme.
Alignez l’arme avec l’ouverture du holster.
Poussez doucement l’arme dans le holster jusqu'à ce qu'elle soit correctement en place.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en polymère.
Si le holster est endommagé ou usé, envisagez de le retourner à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster SERPA CQC, veuillez consulter le site
web du fabricant ou contacter un professionnel de la sécurité.

Conclusion
Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre holster SERPA CQC de manière sûre et efficace. Suivez
toujours les instructions et les précautions de sécurité pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SERPA CQC
HOLSTER BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER
RUGER 57 RH BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il SERPA CQC Holster BLACKHAWK per il porto occulto. Questo prodotto è progettato per
offrire una protezione sicura e un'estrazione fluida della pistola. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'holster solo per l'arma specificata, in questo caso la Ruger 57.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un holster danneggiato.
Non modificare l'holster in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Tieni l'holster lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni di sicurezza relative all'uso della pistola.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'holster solo per il porto occulto. Non utilizzarlo in situazioni dove non è appropriato.
Quando estrai la pistola dall'holster, assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Durante l'estrazione, usa il dito indice per attivare il rilascio SERPA AutoLock, evitando di esercitare pressione
su altre parti dell'holster.
Non tentare di rimuovere la pistola dall'holster senza prima attivare il rilascio.
Assicurati che l'holster sia fissato saldamente alla cintura o alla piattaforma prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:

Fissa l'holster alla cintura utilizzando l'anello per cintura fornito.
Assicurati che l'holster sia allineato correttamente e che non si muova quando indossato.
Se utilizzi una piattaforma a pala, segui le istruzioni specifiche per il montaggio.

Uso dell'Holster:

Indossa l'holster in una posizione comoda e accessibile.
Per estrarre la pistola, posiziona il dito indice lungo il rilascio SERPA e trascinalo per attivare il
meccanismo di sblocco.
Estrai la pistola con un movimento fluido e controllato.
Dopo l'uso, reinserisci la pistola nell'holster assicurandoti che sia ben fissata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di
plastica.
Non gettare l'holster nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo SERPA CQC Holster
BLACKHAWK. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że kabura jest odpowiednia do Twojego modelu pistoletu (w tym przypadku Ruger 57).
Zawsze traktuj broń palną jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że nie jest.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na jej
działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki do odpowiednich organów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Nie próbuj modyfikować kabury, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo i działanie.
Podczas wyciągania pistoletu upewnij się, że nie ma osób w pobliżu.
Zawsze zwracaj uwagę na kierunek lufy pistoletu podczas wyciągania i wkładania go do kabury.
Używaj kabury w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci, które mogą wpłynąć
na materiały.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż na pasku lub platformie paddle:

Przymocuj kaburę do paska lub platformy paddle zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że kabura jest stabilnie zamocowana i nie przesuwa się podczas ruchu.

Umieszczanie pistoletu w kaburze:

Włóż pistolet do kabury, upewniając się, że jest on prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy pistolet jest bezpiecznie zablokowany przez mechanizm SERPA AutoLock.

Wyciąganie pistoletu:

Aby wyciągnąć pistolet, użyj palca wskazującego do przesunięcia zwolnienia wzdłuż cyklu wyciągania.
Upewnij się, że masz pewny chwyt na pistolecie przed jego wyciągnięciem.

Wkładanie pistoletu do kabury:

Po użyciu pistoletu, upewnij się, że jest on rozładowany, zanim umieścisz go z powrotem w kaburze.
Włóż pistolet do kabury, upewniając się, że mechanizm blokujący działa prawidłowo.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura uległa uszkodzeniu lub nie jest już używana, upewnij się, że nie nadaje się do dalszego użytku,
aby uniknąć przypadkowego użycia.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury SERPA CQC BLACKHAWK, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem producenta lub sprzedawcy. Upewnij się, że masz dostęp do wszelkich
dokumentów zakupu i instrukcji.

Podsumowanie
Kabura SERPA CQC BLACKHAWK to produkt zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania.
Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z tego produktu.
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SERPA CQC Holster Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SERPA CQC Holsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina tyhjennetty ennen asennusta tai säilytystä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Eri osien, kuten vyölenkin ja lapaalustan, on oltava ehjiä ja toimivia.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä holsteri poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että ase on kunnolla kiinnitetty holsteriin ennen käyttöä.
Älä yritä avata holsteria ilman, että ase on kunnolla asetettu siihen.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä holsterin käyttöä kosteissa tai erittäin kuumissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen materiaaleihin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä holsteri vyöhön tai lapaalustaan varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että holsterin kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta ase holsteriin siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Vapauta ase holsterista vetämällä etusormea vapautusmekanismia pitkin.
Varmista, että ase on aina suunnattu turvalliseen suuntaan, kun se on holsterista poistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit käyttää SERPA CQC
Holsteria turvallisesti ja tehokkaasti.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för BLACKHAWK SERPA CQC
HOLSTER RUGER 57 RH BLACK

Introduktion
Tack för att du valt BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER. Detta holster erbjuder oöverträffad säkerhet och snabb
dragning för ditt handeldvapen. För att säkerställa säker användning och lång livslängd, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att holstern är i gott skick innan användning.
Förvara holstern och det vapen den är avsedd för utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd holstern endast med kompatibla modeller, som Ruger 57.
Se till att vapnet är säkert och avtryckaren är låst innan det placeras i holstern.
Undvik att trycka på avtryckaren när vapnet är i holstern.
Använd holstern på ett sätt som inte blockerar din rörelse eller sikte.
Undvik att bära holstern på platser där det kan orsaka skada på dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Välj en lämplig bärposition (bälte eller paddel).
Fäst bältesögglan eller paddelplattformen på holstern enligt instruktionerna i förpackningen.
Justera holstern så att den sitter bekvämt och säkert.

Användning av holstern:

Se till att vapnet är säkert och korrekt inlagt i holstern.
För att dra vapnet, tryck pekfingret längs frigöringen under dragcykeln.
Återholstra vapnet efter användning genom att säkerställa att det sitter ordentligt på plats.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt så att den inte kan
användas av obehöriga.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om hur man korrekt återvinner eller kasserar plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor och ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Kontrollera förpackningen eller tillverkarens
webbplats för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa att din användning av BLACKHAWK SERPA
CQC HOLSTER är säker och effektiv. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SERPA
CQC HOLSTER BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER
RUGER 57 RH BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC od společnosti Blackhawk. Toto pouzdro je navrženo pro
bezpečné a efektivní nošení vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon, prosím, důkladně si
přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pouzdro a zbraň v dobrém stavu.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované pouzdro.
Dbejte na to, aby byla zbraň vždy v bezpečném režimu, pokud není používána.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Ujistěte se, že je pouzdro správně upevněno na opasku nebo platformě.
Při vyjímání zbraně se ujistěte, že jste v bezpečném prostředí, kde nehrozí nebezpečí zranění.
Při opětovném vložení zbraně do pouzdra se ujistěte, že je zbraň správně umístěna a zabezpečena.
Nikdy netahejte za zbraň, pokud je pouzdro zajištěno.
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi (v tomto případě Ruger 57).

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace pouzdra:

Připevněte smyčku na opasek nebo platformu na paddle podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně a bezpečně uchyceno.

Použití pouzdra:

Pro vyjmutí zbraně:
Stiskněte ukazováček podél uvolnění a táhněte zbraň směrem nahoru.

Pro vložení zbraně:
Ujistěte se, že zbraň je správně orientována a jemně ji zatlačte do pouzdra, dokud neuslyšíte
kliknutí.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a všechny jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno a již není bezpečné pro použití, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo jeho dalšímu
používání.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušné orgány nebo použijte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o odvoláních.

Děkujeme, že jste si vybrali SERPA CQC HOLSTER. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho pouzdra.


